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Our purpose in creating this booklet across all
three languages 1s to provide a basic
curriculum that can be used 1n a variety of
ways, as we develop more resources, lessons,

etc. for our communities and tribal members.

We would like to say qe?ciyéw’ yew - thank
you to all previous titogatimt speakers,
learners, teachers and anyone who has helped

our program:
Anne George
Ida Desautel

Frank Andrews

Agnes Andrews
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Frank Halfmoon
Albert Andrews

Milton Davis
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Lesson 1 kinship

Our families are our biggest support systems
and for this reason we have made nexce’éce
our first lesson. If it weren’t for our families,
we wouldn’t be molded to be the people that

we currently are.

NeXce?éce
[close kin, band, family]
himi-yu

[relative, extended family]
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to-ta? Dad

?1-ce? Mom
piti-n’ Girl
piti-nm’yac Daughter
ha-cwal Boy
hacwald-myac Son
qa-ca? Maternal grandmother
pilaga? Maternal grandfather
2¢-1e? Paternal grandmother
qalaca? Paternal grandfather
né-ne? Older sister

ya-ca? Older brother
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74cqa Younger brother (male)
nipe Younger brother (female)
gani Younger sister (male)

7ay1 Younger sister (female)
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BROTHER

Al

M

SISTER

BABY

—_—
MOM -
=
o
DAD
to-ta? "-ce? ya-ca’/ca-ca’
Dad Mom Brother

[older]

miyapka-wit
Baby

*sing to the tune of “where is thumbkin’*

?

mine hi-wes

kiné 7i‘n wé-s

mana: wé-s

~wayat kuy~
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Lesson 2 greetings

Saying “good morning/afternoon/evening/
etc.” 1s a contemporary way that we greet each
other 1n titogatimt these days- for this lesson
more traditional ways we would have greeted
one another are at the beginning and new ways

are included at the end.
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wa’ -qo? pa-yca Now I’ve arrived

7¢- payna You’ve arrived
liloyc ?¢- pa-yn [ am glad you have
arrived
qo?c ?¢- hé-nek’u? See you later
héXnu?
wa-qo? pa-ycix We have arrived
7¢-tX paycix You all have arrived
?71me hipa-ycix They have arrived
(hipa-ycix)
?1psuspe ?1npise Shake hands with me

wewkunit ?e- liloyc Glad to meet you
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mana- we-s we’ni-kt?

1'-n1m weé-'s we?ni-kt

mana: we-/mana-
we:s?

?a-cim

mana- ku-se? /
mana- wi-ku-se?
?ehé

wé-tu

?¢ehe
ta?c 1¢-heyn
ta?c me-ywi

ta?c kuléwit
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What’s your name?

My name is ...

How are you feeling?

Come 1n

What are you doing?

Yes [HELLO]
No
Hello
Good day
Good morning

Good evening
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ta?c hala-Xp Good afternoon
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I.esson 3 foods

Our people followed the seasonal rounds more
than anything- this 1s especially true of our
traditional foods. We greeted our seasons and
foods with a gathering and feast- 1n which
foods would be served 1n order from which

they were gathered.
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naco?x
ht’an
kiké-ye
nukt
capci-lay
geqi-t
pa’-sX
cawi-tx
qémes
ho-pop
?1sXusem

cemi-tx
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Salmon
Bitterroot
Service berry
Meat
Indian potatoes
White camas
Sunflowers
Indian carrots
Black camas

Pine moss
Foam berries

Huckleberries



nicka?ni-cka? strawberries

tim’s (wali-mtim’s) Choke cherries
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I.esson 4 colors

From one of our respected elders- here are
some examples of how we used and made

colors:
?¢-t’is was used for rock painting and makeup

Basket imbrication could be done with wild
cherry bark, bear grass, corn husk, and
porcupine quills.

Twined bag imbrication could be done with

cornhusk.

Plant dyes: alder wood bark, Oregon grape, berries.

Oldest colors used were light blue, yellow, green, and

pink.
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Nhlp’ilp
mimgqas
maqgsmags
X€Xus
yO'SyO-S
ci-cyele
suk’uysuk’uy
SIW IWSIW 1W
pa-xpa-x
lemtlé-mt
clmu-Xcimux

puxpu-x
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Red
Orange
Yellow

Green

Blue

Purple
Dark brown
Light brown

Tan

Pink

Black

Gray
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XayXayX White
mana- hekipe ki What color is this?
hiwes?

... hekipe hi-wes It is ... color.
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I.esson 5 animals

In titwa-tit the animals (titwa-titya-ya) came
before people and they helped get the world
ready for the people-to-be. Every animal had a
job and purpose and some of these are
explained 1n our stories- if you’re lucky
enough to hear stories from our elders and
knowledge keepers try and pay attention to
what it’s trying to tell you. Some stories have
morals, others explanations of why animals
look the way they do, and even more for

various reasons.
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c1q’amgqal
sa-slags
?imes
hé-y’uxc
palXc
71ceyeye
ya-ka?
wewukye
tasi-px
si-ki?
saq’anta-yX

c’aXi-sXis
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Dog
Moose
Deer (general)
Cottontail rabbit
Snowshoe rabbit
Coyote
Black bear
Elk (male)
Elk (female)
Badger
Bald eagle

Mountain goat
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tilipe?
qgoq’a-lx
?2ap’ap’a-pap
hoq’hé-q’
Si'p
geé-tget
sik’em

?4-yat sik’em
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Fox
Buffalo
Lizard

Pig

Sheep
Duck
Horse

Horse (mare)
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Lesson 6 body

Our people have shown how much we paid
attention to our cila-kt and their need for good
physical and mental health- through exercise,

sweats, and training from childhood through

adulthood for various jobs/roles/tasks.
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hu-sus
hu’-kux
mastay
Silu
mac’ayo
nua-snu
him’
Tit
cila-kt
huhuy
k’asdyno

k’ilk’1l
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Head
hair
Face
Eyes
Ears

Nose

Mouth
teeth
Body

Shoulder

Elbow

wrist
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Hand

?1psus
?ipsustalam Fingers
7¢-se Fingernail
td'm’a Thigh
?1-mn Knee
2¢Xwe Foot
?eXwetd-lam Toes
kuhét Tall
kahato Short
kuckuc Small

himeé-q’1s big
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I.esson 7 seasons

Our people have always followed the seasonal
round, paying close attention to the changes in
weather, and other markers to help us

complete any of our jobs.
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?enim
Pelwéht
WEewWeeXp

tiyamiewit

tayam
seXnim
titwa-tit
weyekwe-cet
q17ni
ké?uyit
tima-nisa

tukeli-kt
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Winter
Early spring
Spring

Late spring / early
summer

Summer
Fall

Tell legends

Winter dance

Root digging
Root feast
Berry picking
Deer hunt

Page 26



I.esson & numbers

Numbers and indigenous mathematics were
involved 1n daily lives of our people for
gathering, hunting, traveling by foot or canoe,
and everything in between. Our number
systems were based on 3’s and 5’s for the most
part, but of course there are exceptions and
likely different counting systems for many

different things.
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na-qc 1

lepit 2

mita-t 3
pi-lept 4
pa-Xat 5
?0yla-qc 6
2uyné-pt 7
?oymatat 3
Kuyc 9
pu-timt 10
pu-timt waX na-qc 11
pu-timt wax lepit 12
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pu-timt wax mita-t
pu-timt wax pi-lept
pu-timt wax pa-Xat
pu-timt wax ?oyla-qc
pu-timt wax ?uyné-pt
pu-timt wax
?0ymatat
pu-timt waxX k'uyc
le?¢ptit
mita?aptit
pile?éptit
paga?aptit
?0ylagca?aptit
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13
14
15
16
17
18

19
20
30
40
50
60
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Tuyne?eptit 70

?oymita?aptit 80
Kuyse?se?éptit 90
pu-te?ptit 100
mac ?1nmi-wit How old are you
we:/we:-s?
1inmi-wit I am years
we/Wé-s old.
we-t hitamano?qa Can you count?
we-tenm Will you count with
pehitemend?qa me?

ké-pe hité-me! Let’s all count!
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Lesson 9 feelings

titd-qan people are taught to pay attention to
their feelings- especially when they are
working on something. This 1s apparent in our
cooking, crafts, hunting, and fishing- showing
that 1f you’re 1n a bad mood, you’re likely

going to have a lower quality product or bad
luck.
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?¢-y’snin’ Happy

72¢-tXewnin’ Sad
xi-¢emnin’ Mad
heye-Xnin’ Hungry
qi?yawnin’ Thirsty
sapa-yawnin’ Rested
?e-winin’ Sleepy
cik’a-wnin Scared
CICWA'y’s Pleasantly surprised
cickup Startled
tuXtuq’¢ct Disgusted

ta?c Good
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‘Nhla-twin’
k’0-maynin’
ninnasnin

mana-

71mé-tewyekse?

?¢eh¢ "iné-tewyekse..

weé-t’u

iné-tewyekse..
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Tired
Sick
bored

How are you feeling?

Yes, I am ...

No, I’'m not ...
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Lesson 10 days of the

week

We didn’t have “days of the week™ until after
colonization and afterward our days of the

week are based off of religion.
wa-qin! wake up
xe’éyn! get up
?ipsimé-t’ey! wash your face
qeqe?ti comb your hair

?ima-sam’xki! get dressed
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halXpa-wit Sunday (sabbath)

halXpa-winaqit Monday (sundays
over)
lepit ka-?awn Tuesday
mita-t ka-?7awn Wednesday
pi-lept ka-?7awn Thursday
pa-Xat ka-?7awn Friday
halXpawit’a-sx Saturday (before sunday)
ta-qc hi-wes.. Today is
wati-sx hiwcé-yu?..  Tomorrow will be..
wati-sx hiwaqa.. Yesterday was

wati-sx Yesterday/tomorrow
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1é-heyn Day
kaykin Week
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I.esson 11 months

Before contact our people counted 13
“Months’- based off of the moon and the
seasonal rounds. After contact and colonization
our elders associated our seasonal round with

months of the English calendar.
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wila-pap Cold wind season  January
?alatam?a-1 Fire making season February

lati-t’a-l Flower bloom March

SCason

qaqi-t’a-l qeqiit digging time  April

?1la?a-1 Late spring May
tastamasta?a-l Higher country June
season
gama?a-l Camas digging July
season
tay?a-l Summertime August

pik’'unma?4:1 Low River season September
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ho-pl’al Tamarack needles  October

fall
saxli-w’a-l Fall season November
ha’6qoy Elk carrying December

SCason
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I.esson 12 weather

Weather plays a big part in our seasonal
rounds- allowing our plants, animals, and
people to know when to grow, move, and

gather.
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hi-k’iwce
hiweé-qise
hahatyaca
hiweyeéhnece
hayka-t hi-wes
t’1-p1t hi-wes
hité-mqigeykse
hitqalaka?wisa
hipé-ck’etise
té-mul hitqi-kse

?isqep
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It’s sunny
It’s rainy
It’s windy
It’s snowy
It’s clear
It’s cloudy
It’s thundering
It’s lightening
It’s foggy
It’s hailing

Frost
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I.esson 13 tools

The following list 1s full of traditional and
contemporary tools that our people have used
and continue to use. Before contact our people

had vast knowledge of plants and materials
needed to make all kinds of tools- the best
twining plants, hardest trees and branches, and

more for every purpose that needed to be

filled.
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ta-k’es
?1spalx
?1maspalX
taXcik’ay
?1s4-ptakay
sepé?sepen
legé-les
teqé?s
tukéy’pt’et’es
tim’u-ni
cep

cu-yeqquleyleke’i

©Colville Confederated Tribes Language Program

Root digger

Root bag

Berry Basket
Parfleche
Travois
Fish trap
Dip net
Spear
Bow/gun/rifle

arrow

Pocket knife
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walc knife [general]

cilu-t’es Cooking basket
piley Pestle
pi-s Sinew
tik’i-pne Thread
?4astay Needle
Xa?awno Thimble
wep’itke?s Awl
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Lesson 14 roles/ jobs

The following list 1s both traditional and
contemporary, but traditionally our youth
would train hard for any role they were to take
in order to help one another they best that they
were able to- this can be seen today with our
master weavers, canoe families, hunters,

fishers, and the like.
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miyo-Xat
tamtaynaw’ a-t
té-q1s
Sepchitemenew é-t
hitemenew’¢-t
mnpew ¢t

?a-1a hito-skaw’a-t
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Chief/leader
Messenger

Eldest of household

Teacher

Student

Policeman

Fireman
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IL.esson 15 cultural

activities

These are traditional activities that continue
through today for the most part. Like all of our
seasonal activities, protocol was present and
followed so all could participate and learn from

elders and cultural specialists.
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kéuyit
tukeli-kt
wa-w’at
qi?ni-
tima-ni1-
kenwi-

10-xmit
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Root feast/ berry feast

Hunting
Fishing
Root digging
Berry picking
Weaving

Stickgame
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Lesson 16 contemporary

activities

Our titd-gan people are versatile. We are still

here and adjusting to the times like all others,

so we have come to enjoy and take part in our
communities on and off reservation in many

different facets.
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me-ge’ poXpok’ala
7¢Xwe poxpok’ala
wilé-ke’ykt
we-ce-t
hité-met
ti-m’et

sepeliké-cet
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Snowball
Football

Running
Dance
Read
Write

Draw/paint
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LLesson 17 place names

Our language and land are so interconnected
that to separate them is a disservice to each
other. This list 1s full of the traditional names

before they were titled in English.
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?elwité-spe (mouth of Grand Ronde)
hinmato-wyalahtq’itnm wic’é-newe-s (West
side of Joseph Creek)
gemuynem (above mouth of Joseph Creek)
wik’up (confluence of lostine & Wallowa)
?apaspa (North side of Wallowa River)
tokli-kispe (1.5 miles upstream from
confluence of Minam River & Wallowa River)
tamata?qi-snime (just west of Enterprise OR)
héyusnime (below wi-k’up)
ti-képtinme (confluence of lostine & wallowa
river)
tehémtehem (Black Mountain)
?1-sI’ami-snima (Lookingglass Creek)
ho-pop ?ini-t (tributary of wildcat creek in the
Grand Ronde drainage) [headwaters of bishop

creek]
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Lesson 18 clothing

Like tools, our people had to be resourceful to
make their clothing and accessories- utilizing
animal hides and parts, plant fibers, shells, and

trade items from other tribes.
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ta-qma-l
li-ckaw’
sam’X
tohon
sam’q’ayn
q’awq’aw’lapqat
kapo-
tukepilpe?i
1lé-pget
mu-lepget
wali-mlapgat

sam’awas
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Cap/bandana
Women’s basket hat
Shirt
Pants
Clothes
boots
Coat/sweater
Vest
Shoes
Cowhide shoes

Moccasins

Belt
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wehéyqt Necklace

Peqi-wit Earrings
hle-ptekey Socks
s110-7ayn Glasses
we-ptex Gloves/ mittens
yehét’ayn Scarf
wiyé-letpet
_ -hi/yi Put on

nika-kolx Take off
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Lesson 19 plants

Plants were used for many things, including
but not exclusive to foods, medicines, and

dyes.
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la-tis
stiméx

capci-lay

gocgocnim li-ckaw’

sa-slags
tiltitiltit
p’ip’la-c
?1cey€-yenm silu
tewli-kt
la-qa
talatat
kimile

wi-tx
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Flowers
Yellow bells
Spring Beauty
Shooting star
Yellow pond lily
Sumac
Red willow
buttercup
Trees
Ponderosa Pine
Cedar
Tamarack

Alder
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heslips Birch

qapqap Cottonwood
nisa-gapqgap Quaking aspen, poplar
tim’s Choke cherry
cik’é-yelx Juniper
pa-ps Douglas fir
heqé-qe River Sage
wapalwa-pal Yarrow
patan Brush
q’1q’étq’1q’et Oregon grape bush
ta‘msas Rose bush
?1sXusem Soap berry bush

mit’1p Blue elderberry bush
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cica:qiy Snowberry bush

gémgem Sage Brush
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Lesson 20 astronomy

titd-qan people had their own constellation
stories and beliefs surrounding the stars; which
included proper times to gather certain foods,

& seasons based on directional constellations.
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hi-semtuks
hi-semtuks
X1c’iyu

Sa'yX

pellé-heype
ka-?awn
peqpe
tehém
cik’e-t
hiwseli-xki

wiya-swald-wit

silip
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Sun
Moon

Star

Little Dipper
| Pleiades, seven
sisters]|

Everyday
Dawn
Noon
Dusk
Dark

Half moon

Full moon



hila?amcanki Last quarter of the

moon
?1pnu-pelixnin’ Evening star
ka-?awna-t Morning star
luk’upsi-mey North star
c’ewc’éwnim ?iskit Milky Way
hiyu-mtaxto Big Dipper
mitaw’acl-matan Three Sisters
|handle of big dipper]
Xic’yuyé-ye Star People
ceyé-ye a Star name
?ipnete?ilpse [coyote laughing

turning red]
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